
پیشنهاد دستمزد  یک میلیاردی
برای فیلم نامه نویس

صنفــی  انجمــن  هیئت مدیــره 
در  ایــران  ســینمای  فیلم نامه نویســان 
بیانیه ای به مشــکلات فیلم نامه نویســان 
اشــاره کردند و در آرزویی که چندان امید 
ندارند، میزان حداقل  برآورده شــدنش  به 
دستمزد نگارش فیلم نامه را برای یک فیلم 

سینمایی یک میلیارد اعلام کردند.
در این بیانیه آمده اســت: هیئت مدیره 
انجمن فیلم نامه نویسان سینمای ایران، بنا 
به وظیفه صنفی، نرخ پایه (مبنای شــروع 
مذاکره) دستمزد فیلم نامه در سال ۱۴۰۴ را 
اعلام می کند. دلیل تفاوت چشمگیر ارقام 
امسال با ارقام ســال پیش، همان تفاوتی 
اســت که آرامش و امنیت مالی را از همه 
سلب کرده است. افزایش هزینه های تولید 
فیلم غیرقابل انکار است. طبق عرف کاری 
و استانداردهای بین المللی، فیلم نامه یک 
اثر ســینمایی حدود پنج الــی ۱۰ درصد از 
کل بودجه تولید فیلم محاســبه می شود، 
اما ما ترجیح دادیم به واقعیت ها اســتناد 
کنیــم. انتظــار داریــم فیلم نامه نویســان 
حرفــه ای بســیار بیشــتر از ایــن مبالغ را 
دریافت نمایند. انتظار داریم ســاختارهای 
نادرســتی که بدیهی تلقی می شــود کنار 
گذاشته شــود، به خصوص در مواردی که 
یک فیلم نامه بیشــتر از یک نویسنده دارد. 
عرف صنوف محترم تهیه کننده، چه دولتی 
و چه خصوصی، بر این اســت که دستمزد 
نویسنده تقسیم بر تعداد نویسنده ها شود، 
اما عقلانی اســت که به تعداد نویسنده ها 
دستمزد هم بیشتر شود، چون تجربه، توان، 
اســتعداد و ذوق هــر نویســنده همکاری 
قیمتی معادل همکارش دارد. تهیه کننده 
عمــلا از ظرفیــت هنری دو نفر اســتفاده 
می کند و لازم اســت هر نویسنده دستمزد 
مجــزا و کاملِ نگارش فیلم نامه را دریافت 
کنــد. این مدل رفتاری غلــط آن چنان دور 
از بدیهیات عقلی است که رسم شدنش و 
اجراشــدنش در تمام دهه های گذشته به 
جادو شــباهت دارد! زمانی که شما قصد 
انجــام کاری را دارید با اضافه کردن تعداد 
کسانی که کار می کنند، دستمزد آن کار به 
تعداد نفرات تقســیم نمی شــود، بلکه به 
عدد افرادِ بیشتر تکثیر و اضافه می شود. این 
رفتاری اقتصادی است، چون شما در حال 
صرفه جویی در زمان هستید. اینکه چطور 
توانســتند همــکاران مــا را در زمان قدیم 
قانع کنند که دستمزدشان را با هم تقسیم 
کنند و خودشــان بیشــتر نپردازند، همان 
جادو و شعبده ای اســت که ما امیدواریم 
از امســال به بعد این ســتم و حق کشــیِ 
پنهان از بنیادهــای روابط فیلم نامه نویس 
و تهیه کننده یا سفارش دهنده حذف گردد. 
دســتمزد پایه  ای کــه هیئت مدیره انجمن 
اعلام می کند، به ازای هر نویســنده است و 
قرار نیست این مبلغ تقسیم شود. در تمام 
جشنواره های داخلی و خارجی، وقتی اثری 
دو نویسنده داشــته باشد، دو تندیس و دو 
جایزه داده می شــود. چرا در قراردادهای 
نگارش فیلم نامه ایــن اتفاق نادیده گرفته 

می شود؟
همچنین مثل بیانیه  های سال های قبل 
به همکاران توصیه می شــود در تنظیم و 
عقد قــرارداد از حقوق معنوی خود کوتاه 
نیایند. در صورت بروز اختلاف فقط قرارداد 
آینده  نگرانه کارگشــا می تواند  اصولــی و 
باشد. هیئت مدیره آمادگی دارد در صورت 
نیاز مشــاوره حقوقی در اختیار اعضا قرار 

دهد. 
در بخشــی از این بیانیــه ارقام مصوب 
پایه دســتمزد نگارش فیلم نامه در ســال 

۱۴۰۴ بدین شرح اعلام شده است:
دســتمزد نگارش فیلم نامه ســینمایی:   
یک میلیارد تومان (بر مبنای بودجه تولید 
۲۰میلیاردی یک فیلم سینمایی)   دستمزد 
نگارش فیلم تلویزیونی (تله فیلم): ۵۰۰ میلیون 
تومان   دســتمزد نگارش هر قسمت سریال 
تلویزیونــی: ۳۰۰ میلیون تومان  دســتمزد 
 ۵۰۰ نگارش هر قسمت سریال نمایش خانگی: 
میلیون تومان (بر مبنای بودجه تولید پنج 
میلیارد به ازای هر قســمت)  طرح آماده 
برای تولیــد فیلم نامه ســینمایی: معادل ۳۰ 
درصــد قیمت فیلم نامه کامل  دســتمزد 
طرح ســریال: معادل دستمزد نگارش یک 
قسمت از ســریال  دســتمزد بازنویسی 
فیلم نامه توســط همــکاری دیگر: معادل 

دستمزد کامل نویسنده که اعلام شده.
 همچنیــن در تحلیل این پیشــنهاد در 
بخش دیگــری از این بیانیه آمده اســت: 
«آرزویی فعلا دور از دســترس اســت که 
کنند  قبــول  فیلم نامه  ســفارش دهندگان 
مهم ترین بخش پروسه نگارش فیلم نامه 
نوشتن «طرح» است. متأسفانه رسم جاری 
کشور ما گرفتن طرح بدون دستمزد و عقد 
قــرارداد بعد از تصویب طرح اســت. این 
رفتار با نویسنده های حرفه ای دور از اصول 
حرفه ای اســت. تهیه کننده یا نویســنده را 
قبول دارد و به او سفارش می دهد یا طرح 
خودش را ارائــه می کند و قرارداد نگارش 

می بندد».
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شــیما بهره مند: ماریو بارگاس یوسا، نویســنده ای منتقد بود که تا شرکت 
در انتخابات ریاســت جمهوری پیش رفت و از این  رو در میان نویسندگان 
پــرو و نیز نویســندگان آمریکای لاتین، یکه و منحصر بــود؛ در عین حال 
که از نویســندگان طــراز اول جهان به شــمار می رفت. بارگاس یوســا، 
نویســنده پروییِ برنده جایزه نوبل ادبیات در ســال ۲۰۱۰، روز یکشنبه در 
سن ۸۹ســالگی در لیما، پایتخت زادگاهش درگذشت. یوسا نویسنده ای 
چپ گرا بود که به کمونیســم اعتقاد داشــت و طرفدار انقلاب کوبا بود، 
اما بعدها منتقد سرســختِ رهبــران چپ و به قول خــودش، دیکتاتور 
آمریکای لاتین شــد. یوسا متعلق به نســلی از نویسندگان دهه ۶۰ است 
که در کنار مارکز و فوئنتس و دونوســو، دوران شکوفایی ادبیات آمریکای 
لاتین را رقم زدند؛ اما وجه تمایز یوسا با این نویسندگان، توجه خاص این 
نویسنده قَدَر به تنش های سیاسی و اجتماعی است و از این  روست که با 
تمام شیفتگی خود به ادبیات، در این مسیر حتی می کوشد رئیس جمهور 
پرو شــود، چه بســا سرنوشــت کشــور خود را تغییر دهد. در نظر یوسا، 
ادبیات و سیاســت دو عرصه پرت و دورافتاده از هم نیســت. او در مقاله 
«چرا ادبیات؟» می نویســد: «در جهانی که تکه تکه شــده و همه  چیز به 
حوزه های کوچک تخصصی تقســیم شــده، ادبیات تنها امکانی اســت 
که می تواند به شــناخت کلیت جامعه انســانی منجر شود». برای یوسا، 
ادبیات مترادف آزادی اســت و از این  رو در زمانه ای که اهمیت و جایگاه 
متن ادبی به حاشــیه رانده شده است، یوسا با تأکید بر ضرورت و جایگاه 

ادبیات می گوید جامعه ای که در آن ادبیات «مفســده ای شرم آور» تلقی 
شود و به گوشه وکنار زندگی اجتماعی و خصوصی تبعید شود، جامعه ای 
اســت که آزادی خود را به خطر انداخته. یوسا ادبیات را آفریننده ذهنی 
انتقادی می دانســت که در تحولات تاریخی نقشی اساسی دارد. ادبیات 
خوب از دید او، ادبیاتی «سراسر رادیکال» است که «پرسش هایی اساسی 
درباره جهان زیســتگاه ما پیش می کشد». با این اوصاف، ادبیات دیگر به 
فاتحان زندگی تعلق نخواهد داشــت، بلکه خوراک «جان های ناخرسند 
و عاصی» خواهد بود؛ صدای رسای «ناســازگاران» و پناهگاه همه آنان 
که از آنچه دارند، ناراضی اند. از دید یوسا، ادبیات خوب و اصیل، همواره 
«ویرانگر، تقســیم ناپذیر و عصیانگر» خواهد بود و هســتی را به چالش 
خواهد کشید. یوســا به روایت خودش، در ۱۲ ســالگی سیاست را کشف 
می کنــد؛ در اکتبر ۱۹۴۸، زمانی که خوســه، رئیس جمهور پرو، با کودتای 
نظامیان خلع می شــود. کشــف زودهنگام سیاســت، موجب شد تمام 
آثار یوســا در هر دوره فکری اش با سیاســت آمیخته شــود. او بعدها در 
آثارش تصویری تحقیرآمیز از نظامی گری در پرو ترسیم می کند که تا حد 
بسیاری پیشگویانه است و سراسر آمریکای لاتین و خاورمیانه و حتی ایران 
(کودتای ۲۸ مرداد ۱۳۳۲) را درمی نوردد. رمان مطرح یوســا، «گفت وگو 
در کاتدرال» (۱۹۶۹)، روایت ســال های پــس از کودتا و دیکتاتوری ژنرال 
اودریا ســت. یوسا نوشتن را از نوجوانی آغاز کرد و ۱۵ سال بیشتر نداشت 
که به  عنــوان خبرنگار پاره وقت برای روزنامه «لاکرونیکا» می نوشــت و 

البته مقاله نویســی برای مطبوعات را تقریبا تا اواخر عمرش ادامه داد و 
هر دو هفته یک بار مقاله ای در روزنامه «ال پائیس» منتشر می کرد. کاوه 
میرعباسی، مترجم برخی آثار یوسا به فارسی، می گوید یوسا در ۲۷سالگی 
و با اولین رمانش، یعنی «شــهر و ســگ ها»، که در ایران با عنوان «عصر 
قهرمان» و «سال های سگی» منتشر شده، مورد استقبال زیادی قرار گرفت 
و بعــد از آن تقریبا تمام جوایز معتبر ادبیات آمریکای لاتین را به دســت 
آورد و در نهایت هم در ســطح جهانی جایزه نوبل را گرفت. فارغ از این، 
بارگاس یوسا جزو نادر نویسندگان غیرفرانسوی زبانی است که به عضویت 

آکادمی فرانســه پذیرفته شــد و لقب اشرافی از پادشــاه اسپانیا  و جایزه 
شوالیه را هم از فرانسه گرفت.

از دیگر رمان های شــاخص یوســا می توان به «گفت وگو در کاتدرال»، 
«رؤیای ســلت»، «جنگ آخرالزمان» و «سور بز» اشاره کرد. یوسا بخت یار 
بــود که مترجمان مطرحی همچــون عبداالله کوثری آثــار او را به طرزی 
درخور به فارسی برگرداندند و شاید کیفیت برخی از ترجمه های آثار یوسا 
بود که او را به نویسنده ای محبوب و مطرح در ایران بدل کرد. یوسا معتقد 
بــود ادبیات علاوه بر آنکه نیاز ما را به تداوم بخشــیدن به زبان و فرهنگ 
برآورده می کند، کارکردی بس مهم تر در پیشــرفت انســان دارد: اینکه در 
اغلب موارد به ما یادآوری می کند  «این دنیا، دنیای بدی اســت و آنان که 
خــلاف این را وانمود می کنند، یعنی قدرتمنــدان و بختیاران، به ما دروغ 
می گوینــد، و نیز به یاد ما می آورد که دنیا را می توان بهبود بخشــید و آن 
را به دنیایی که تخیل ما و زبان ما می تواند بســازد، شــبیه تر کرد. جامعه 
آزاد و دموکراتیک باید شــهروندانی مســئول و اهل نقد داشــته باشــد، 
شــهروندانی که می دانند ما نیاز به آن داریم که پیوســته جهانی را که در 
آنیم به سنجش درآوریم و هرچند این وظیفه روزبه روز دشوارتر می شود، 
بکوشــیم تا این جهان هرچه بیشتر شبیه به دنیایی شود که دوست داریم 
در آن زندگی کنیم». یوســا بی شک آخرین نویسنده از نسل غول های ادبی 
جهان بود که اینک دیگر نیستند اما نگاه انتقادی آنان به جهان، سیاست و 
باورشان به ادبیات، میراثی است که در اعصار متمادی ماندگار خواهد بود.

ماریو بارگاس یوسا، آخرین غول ادبی درگذشت

وداع با یوسا

خارجی خوانی

بخــش هفته منتقدان کن فهرســت فیلم های حاضر در 
ایــن دوره را اعلام کرد. تعداد زیــادی از فیلم های این دوره، 
فیلم های فرانسوی و بلژیکی هســتند. این بخش با نمایش 
درام اجتماعــی پرتنــش «منفعت آدام» ســاخته لورا واندر 
افتتاح خواهد شــد. «منفعت آدام» ادامه دهنده مسیر هنری 
واندر پس از فیلم «زمین بازی» است که در سال ۲۰۲۱ برنده 
جایزه بخش نوعی نگاه جشنواره کن شد. این فیلم در بخش 
اطفال یک بیمارستان می گذرد و داستان مادر پریشان، پسرش 
و پرســتاری را که از آنهــا مراقبت می کنــد، روایت می کند. 
در این فیلم دو ســتاره سینمای فرانســه، لئا دروکر و آناماریا 
وارتولومئی، بــه ایفای نقش پرداخته انــد. فیلم های بخش 
هفته منتقدان کن از ســوی آوا کاهن، مدیــر هنری و کمیته 
انتخاب این بخش گردآوری شده و شامل ۱۱ فیلم بلند است 
که شــش مورد از آنها از سوی کارگردان زن ساخته شده اند. 
حدود هزار فیلم از ۱۰۲ کشــور برای حضور در هفته منتقدان 
امسال ارسال شده بود. این بخش به اولین و دومین فیلم های 
ســینمایی اختصاص دارد و هم زمان با جشــنواره فیلم کن 
برگزار می شــود. از جمله فیلم های مــورد انتظار این بخش 
می توان به «دختر چپ دســت» اشــاره کرد کــه اولین فیلم 
بلند تای چیانگ تســو، کارگردان تایوانی است و فیلم نامه آن 
را به همراه شــان بیکر نوشته اســت. فیلم جاه طلبانه دیگر 
آســیایی حاضر در هفته منتقدان، «شبح مفید»، اولین فیلم 
بلند راتچاپوم بونبونچاکوک، کارگردان تایلندی اســت. کاهن 
این فیلم را داســتانی اغراق آمیز توصیف کرد که در آن ارواح 

با تجســم یافتن به شــکل لوازم خانگی، علیه فراموش شدن 
اعتــراض می کنند تا توجه زندگان را جلب کنند و تمام ذرات 
وجود آنها را به جنبش درآورند. این فیلم با بازی مای داویکا 
هورن، ستاره در حال ظهور سینمای تایلند، هم زمان یک طنز 
اجتماعی و یک کمدی رمانتیک اســت. طبق اعلام پیشــین، 
ریاســت هیئت داوران بخــش هفته منتقدان کــن برعهده 
رودریگو سوروگوین اســت و دیگر اعضای داوران متشکل از 
دانیــل کالویا، بازیگر برنده اســکار بریتانیایی، جیهان بوگرین، 
روزنامه نگار و ترانه ســرای مراکشــی، ژوزه دشــه، فیلم بردار 
فرانســوی-کانادایی و یولیا اِوینا بــارا، تهیه کننده اندونزیایی 
خواهد بود. فیلم های بخش مسابقه هفته منتقدان عبارت اند 
از: «شــهر بی خواب» ســاخته گیرمو گالو، «ایماگو» ســاخته 
دنی عمر پیاتســف، «کیکا» ســاخته الکســی پوکین، «دختر 
چپ دست» ساخته تای چیانگ تسو، «نینو» ساخته پلین لوک، 
«شبح مفید» ساخته راتچاپوم بونبونچاکوک و «سرزمین نی» 
ساخته اسون برسر. همچنین تاکنون اسامی برخی فیلم های 
بخش نمایش های ویژه این دوره جشــنواره کن اعلام شــده 
اســت. فیلم افتتاحیه این دوره بخش ویژه عبارت اســت از 
«منفعت آدام» ســاخته لورا واندر و فیلم «ســفر قاصدک» 
ســاخته موموکو ســتو نیز برای فیلم اختتامیه انتخاب شده 
است. دو فیلم «عشق شهری» ساخته مارتن ژووا و «نامه های 
عاشقانه» ســاخته آلیس دوآر نیز در این بخش نمایش داده 
می شــوند. البته در ایــن دوره برگزارکنندگان جشــنواره کن 

درصدد هستند  به تدریج اسامی فیلم ها را اعلام کنند. 

چند فیلم دیگر جشنواره کن اعلام شد

معاون انجمن اتُیســم ایران در نشستی ضمن 
اشــاره بــه اینکه ایــن انجمن ۹ هــزار و ۴۳ عضو 
ثبت شــده دارد، گفت: آمار واقعی مبتلایان حدود 
پنج برابر این تعداد اســت. او با بیــان اینکه بیش 
از ۲۵۰ خانواده در کشــور وجود دارند که دو یا سه 
فرزند مبتلا به اتُیســم دارند، ادامه داد: در بسیاری 
از کشــورها، هزینه هــای درمــان اتُیســم بر عهده 
دولت اســت. توکلــی با بیان اینکــه ۱۹۷ خانواده 
عضو انجمن، مادران سرپرســت خانوار هستند، به 
هزینه های سنگین درمان اشــاره کرد و افزود: سه 
هزار و ۲۰۰ نفر از اعضای انجمن از پوشک بزرگسال 
اســتفاده می کننــد. همچنین ویزیت روان پزشــک 
فوق تخصص ۸۹۰ هزار تومان اســت. علاوه بر این 
۲۵ درصــد از مبتلایان به دارو های ضد تشــنج نیاز 
دارند و هزینه هر جلسه کاردرمانی و گفتاردرمانی 

به  طور متوسط ۵۰۰ هزار تومان است.
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بنا بر اعلام مدیریت بیماری های واگیر وزارت 
بهداشــت، در زمســتان ســال ۱۴۰۳ حدود ۸۵۰ 
هزار کودک زیر پنج سال طی دو مرحله واکسینه 
شــدند و در بهار ۱۴۰۴ نیز این عملیات در مناطق 
نیمه شمالی کشــور در حال انجام است. مرحله 
اول از ۲۳ تــا ۲۵ فروردین و مرحله دوم از ۲۷ تا 
۲۹ خــرداد انجام و پیش بینی می شــود و حدود 
۳۰۰ هزار کودک زیر پنج ســال در مناطق پرخطر 
علیه ویروس فلج اطفال واکسینه شوند. افزایش 
تردد به داخل کشــور به دنبال تحولات سیاسی 
کشورهای همسایه که بومی فلج اطفال هستند، 
افزایش چندین برابری موارد ابتلا به فلج اطفال 
در سال ۲۰۲۴ در مقایسه با سال ۲۰۲۳ و همچنین 
پوشــش پایین واکسیناسیون جاری و تکمیلی در 
برخی مناطق این کشــورها، نشــان دهنده خطر 

بالای ورود ویروس به کشور است.

یک میلیون و 150 هزار
کودک


